
PREDSTAVNIKA BUGARSKE NACIONALNE MANJINE 
GRADA ZAGREBA

Na osnovi članka 74. stavka 2. Zakona o izboru vijeća i predstavnika nacionalnih manjina (“Narodne novine”, broj 25/19, dalje: Zakon), a 
u svezi članka 76. stavka 1. i članka 77. stavka 1. Zakona, nakon provedenih izbora za predstavnika bugarske nacionalne manjine u Gradu 
Zagrebu 7. svibnja 2023., Izborno povjerenstvo Grada Zagreba na sjednici održanoj 8. svibnja 2023. utvrdilo je i objavljuje: Na osnovi 
članka 54. stavka 2, Zakona o izboru vijeća i predstavnika nacionalnih manjina
- za predstavnika bugarske nacionalne manjine Grada Zagreba izabran je PERO DIANKOV
- za zamjenika predstavnika izabran je VELJKO TOŠEV

P
oštovani sugrađani pripadni-
ci bugarske nacionalne ma-
njine Grada Zagreba,
poštovani Bugari koji boravi-
te u Gradu Zagrebu
poštovani sugrađani bugar-

skog porijekla koji niste pripadnici 
nacionalne manjine Grada Zagre-
ba, svi smo „preživjeli“ smo iznad-
prosječne vruće ljetne dane tražeći 
ugodnije mjesto boravka uz obale 
mora, jezera, rijeka ili u hladu na-
šeg Sljemena, a dobro je došao i 
hlad naših voćaka.
	 Približava nam se jesen i po-
čela je nova školska godina 2024/2025. 
godine. Koristim priliku kako bi infor-
mirao sve zainteresirane, a koji do sada 
nisu imali informaciju da u Zagrebu 
djeluje Bugarska nedjeljna škola „Ivan 
Vazov“ (BNU Ivan Vazov), financira-
na iz državnog proračuna Republike 
Bugarske, preko bugarskog Ministar-
stva obrazovanja i znanosti. Škola je 
namijenjena svim učenicima da kroz 
dopunsko obrazovanje uče bugarski 
jezik i upoznaju književnost, povijest 
i zemljopis Bugarske. Za sve dodatne 
informacije u svezi ove dopunske ško-
le možete se obratiti ravnateljice Igliki 
Kasabovoj na broj 099-484-2967.
Još 2002. godine Sabor Republike 
Hrvatske usvojio je Ustavni zakon o 
pravima nacionalnih manjina kojim 
se regulira organiziranost, financi-
ranje i rad nacionalnih manjina, a 
na nama je da se prilagodimo i or-
ganiziramo onoliko koliko smo za-
interesirani i voljni svojim sudjelo-

Riječ predstavnika
vanjem doprinijeti u toj aktivnosti.
Obzirom da nas Bugara upisanih 
kao pripadnike bugarske nacional-
ne manjine u Gradu Zagrebu ima 
svega nešto manje od 100, po mojem 
mišljenju, žao mi je da se međusob-
no jako malo poznajemo, a naroči-
to ako među nama ima pripadnika 
koji bi rado progovorili sa sunarod-
njacima na bugarskom jeziku.
U svrhu boljeg međusobnog upozna-
vanja, dostave nekih informacija od 
zajedničkog interesa, ponovno pred-
lažem da se javite telefonom, e-ma-
ilom ili osobno u ured Predstavnika 
bugarske nacionalne manjine Grada 
Zagreba. Radno vrijeme ureda pred-
stavnika je od ponedjeljka do petka 
u vremenu od 10 do 14 sati, a uz pret-
hodni dogovor može biti i drugačije. 
Adresa ureda: 
Remetinečka cesta 77 A, Savski Gaj
Broj telefona: 4649-489
Broj mobitela: 099 2409-831 ili 098 704 470
E-mail: predstavnik.bugara.zagreb@gmail.com
Web adresa: www.bugari-zagreb.hr
Zanimanje za djelovanje Predstav-
nika bugarske nacionalne manji-
ne Grada Zagreba pokazala je OTV 
televizija, za koju sam dao opširan 
intervju, emitiran u dva dijela. Raz-
govor s novinarom Nikšom Maravi-
ćem, možete pogledati na YouTube 
kanalu na sljedećim linkovima: 

Za informacije o svim aktualnim 
događajima posjetite WEB stranicu 
predstavnika www.bugari-zagreb.hr

INFO - LIST
br. 3/2024.

https:/ /www.youtube.com/wat-
ch?v=Q2XMXDaQNIo
https:/ /www.youtube.com/wat-
ch?v=LQB28EM1lgU
Krajem mjeseca rujna u organizaciji 
Koordinacije vijeća i predstavnika 
nacionalnih manjina Grada Zagreba 
održana je tradicionalna manifesta-
cija „Dan nacionalnih manjina Gra-
da Zagreba“ na Zrinjevcu, kojom 
prilikom su sve nacionalne manjine 
u Gradu Zagrebu imale mogućnost 
posjetiteljima prezentirati tradicio-
nalna jela, narodne nošnje i druge 
aktivnosti svojih nacionalnih ma-
njina. Kao i svake godine i ova hva-
le vrijedna manifestacija podržana 
je od velikog broja posjetitelja što 
je najbolji pokazatelj opravdanosti 
održavanja te manifestacije.
Koristim priliku informirati vas da 
ako će biti dovoljno zainteresira-
nih, bilo bi mi zadovoljstvo, organi-
zirati u drugoj polovini 12. mjeseca 
domjenak Bugara u svrhu međusob-
nog upoznavanja i obilježavanja Bo-
žića, jednog od najvećih kršćanskih 
blagdana.
Unaprijed vam se zahvaljujem na 
dostavi vaših kontakt podataka 
kako bi mogli ostvariti bolju komu-
nikaciju i realizirati aktivnosti od 
zajedničkog interesa.  
Sa željom da svojim radom i anga-
žmanom realiziramo aktivnosti od 
zajedničkog interesa, srdačno vas 
pozdravljam.
S poštovanjem, 
Pero Diankov

Pero Diankov
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AKTUALNO

B
ugarski će birači 27. listopa-
da ponovno glasati za zastu-
pnike u Bugarski sabor (Na-
rodno sobranie), na sedmim 
po redu parlamentarnim 

izborima, a koji su šesti prijevre-
meni.
Da su Bugari umorni od prijevre-
menih izbora potvrđuju podaci 
DIP-a o odazivu birača. Na prvim 
u nizu izbora – 4. travnja 2021. go-
dine, glasalo je 50,61%, na prijevre-
menim izborima 11. srpnja 2021. 
godine – 42,19%, 2. listopada 2022. 
izlaznost je bila 39,41%, a 9. lipnja 
ove godine.– 34,41%.

Puno veći problem od financijskih 
izdataka za organizaciju prijevre-
menih izbora, koji dosad iznose 
gotovo 514.716.900 leva ili više od 
263.000.000 eura, je blokada ili loše 
funkcioniranje državne uprave. Če-
ste promjene tehničkih vlada, od-
nosno ministara i njihovih timova, 
blokiraju provedbu niza programa 
ili dovodi do njihove izmjene. A vre-
mena za provedbu gotovo i nema 
– dolazi novi ministar sa svojim su-
radnicima, s drugačijim idejama i 
prioritetima... Drastičan primjer u 
tom smislu je usporedba Bugarske 
i Hrvatske u korištenju sredstava 
iz Europskog plana za oporavak i 
otpornost: Bugarska je dosad dobi-
la tek 1,37 milijardi eura (od 5,688 
milijardi eura), a 19. srpnja o.g. 
Hrvatskoj je isplaćena peta tranša 
sredstava iz plana i tako je Hrvatska 
ukupno do sada dobila preko 4,5 
milijardi eura (od 9,9 milijardi eura) 
te postala najuspješnija zemlja EU-a 
u provedbi Plana oporavka i ot-
pornosti. Iz ovog primjera postaje 
potpuno jasno koliko su za državu 
važni stabilnost i funkcioniranje dr-
žavne uprave i institucije.
Posljednja sociološka istraživanja o 
vjerojatnim rezultatima predstoje-
ćih izbora u Bugarskoj ne ulijevaju 
optimizam. Bugari mogu ponovno 
očekivati probleme u formiranju 
vlade što će biti ozbiljna prijetnja 
budućnosti zemlje. U tri godine se-
dam puta izaći na izbore? Ovo ludi-
lo mora prestati! Pitanje je kako...

ROSNA KITKA

D 
ana 11. srpnja, na putu 
prema Zaboku, bugarski 
folklorni ansambl „Rosna 
kitka“ sudjelovao je na 
koncertu folklora u Za-

grebu. Predstavljane bugarskog 
ansambla bilo je u sklopu među-
narodnog festivala COFA, koji se 
ove godine održava u Varaždinu 
te diljem Varaždinske, Međimur-

ske i Krapinsko-zagorske župani-
je po treći puta od 7. do 12. srpnja. 
Radi se o međunarodnom festiva-
lu pod pokroviteljstvom Grada 
Varaždina, Varaždinske županije 
i UNESCO – a. COFA je međuna-
rodni folklorni festival unutar 
mreže CIOFF UNESCO festivala, 
a bavi se očuvanjem i promica-
njem kulturne baštine i plesa.

B 
ugarska folklorna skupina 
„Meraklijče“ iz sela Kopani-
ca, općina Radomir plesala 
je 12. srpnja na Trgu Bana 
Jelačića. Predstavljanje 

KUD-a iz Bugarske bilo je u sklopu 
23. Međunarodne smotre folklora 
u Velikoj Gorici, održane 12. i 13. 
srpnja. U produkciji „Usred sela, 
na mejdanu“, s kojom je u Velikoj 
Gorici nastupila folklorna skupi-
na „Meraklijče“, uz sudjelovanje 
orkestra, pjevača i plesača. Bugar-
skim predstavnicima žiri je dodije-
lio nagradu za najbolju glazbenu 
izvedbu.

VIJESTI

folklorna 
skupina 
„Meraklijče“ 
iz Kopanice
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N
akon četiri godine inten-
zivnih radova sanacije ošte-
ćenja od potresa i obnove 
stalnog postava, Arheološki 
muzej u Zagrebu otvorio je 

svoja vrata javnosti. Ukupna vrijed-
nost investicije iznosila je 2 miliju-
na eura. Muzej su tim povodom 16. 
srpnja posjetili gradonačelnik To-

OBNOVLJEN 
ARHEOLOŠKI 
MUZEJ

VIJESTI

mislav Tomašević i zamjenica gra-
donačelnika Danijela Dolenec, u 
društvu izaslanika ministrice kul-
ture i medija i državnog tajnika Ivi-
ce Poljička te ravnatelja Arheološ-
kog muzeja Ivana Radmana-Livaje. 
“Ovaj je muzej perjanica zagrebač-
ke muzejske i kulturne baštine“, 
rekao je gradonačelnik Tomašević 

dodavši kako se ulaganja nastavlja-
ju. “Kao što sam i obećao, iz grad-
skog proračuna ćemo financirati 
cjelovitu obnovu pročelja zgrade 
Arheološkog muzeja, u iznosu od 
oko 3 milijuna eura”, naglasio je 
gradonačelnik zahvalivši se svima 
koji su bili uključeni u realizaciju 
obnove muzeja i stalnoga postava.

U 
povodu Dana pobjede i 
domovinske zahvalnosti i 
Dana hrvatskih branitelja, 
izaslanstvo Grada Zagreba, 
predvođeno gradonačelni-

kom Tomislavom Tomaševićem, 
položilo je vijence na zagrebač-
kom groblju Mirogoj, ispred spo-
men–obilježja Zid boli, Središnjeg 
križa u Aleji Hrvatskih branitelja 
te na Krematoriju ispred zajednič-
ke grobnice neidentificiranih žrta-
va iz Domovinskog rata.

K 
rajem mjeseca kolovoza 
Grad Zagreb je pokrenuo 
nabavu za radove na uređe-
nju Sportsko rekreacijskog 
centra Šalata. Procijenjena 

vrijednost radova na SRC Šalati, 
koji zasigurno spada među najljep-
še sportske objekte, iznosi preko 
460 tisuća eura. U ovoj fazi, za koju 
je pokrenut postupak javne naba-
ve, uređenje će uključivati i sana-
ciju tribina centralnog tenis terena 
te pristupnih površina prema baze-
nu i klizalištu. U daljnjim fazama 
predviđa se zamjena sustava filtra-

Uređenje 
Šalate

VIJESTI

VIJESTI

Polaganje 
vijenaca

cije bazenske vode te rekonstruk-
cija malog bazena za neplivače. 
Briga o sportskim objektima u gra-
du Zagrebu u interesu je svih gra-
đana, a posebno mladih. Jer smo 
nažalost svjedoci kako je danas sve 
više mladih koji se vrlo malo kre-
ću, velika je količina stresa kojem 
su izloženi i stvarni svijet zamje-
njuju virtualnim. A latinska krila-
tica „Zdrav duh u zdravom tijelu“ 
je osnovni postulat u medicini jer 
sretan stav, osjećaj svrhe, socijalni 
kontakti i dobro upravljanje stre-
som iznimno su važni.



4

porukA mladimA

P
ovodom 12. kolovoza, Među-
narodni dan mladih, poruku 
mladim Zagrepčankama i 
Zagrepčanima poslao je Pred-
sjednik Gradske skupštine 

Grada Zagreba Joško Klisović. Poru-
ku prenosimo u sažetku:
 „Mladi su temelj svakog razvijenog 
društva i politika za mlade mora se 
naći na najvišim razinama, kako u 
Gradu Zagrebu, tako i u Republici 
Hrvatskoj. Mladost je osjetljivo i 
teško doba kada su pred vama od-
luke o tome na koji način živjeti, 
raditi, stanovati. Stoga vam je po-
trebna pažnja, sigurnost i podrška 
u osnovnim odrednicama, a to su 
školovanje, zapošljavanje i stam-
beno zbrinjavanje. Prema posljed-
njem Popisu stanovništva Repu-
blike Hrvatske, u Gradu Zagrebu 

je 138.161 mlada osoba između 15 
i 29 godina, što u odnosu na uku-
pan broj stanovnika u Gradu Zagre-
bu iznosi oko 18 %. Osim što broji 
najviše osnovnih i srednjih škola u 
Republici Hrvatskoj, Grad Zagreb 
najveći je sveučilišni grad, grad u 
koji dolaze mladi iz cijele domovi-
ne sa željom za što boljim obrazo-
vanjem. Program za mlade Grada 
Zagreba od 2022. do 2025. godine 
koji je Gradska skupština Grada 
Zagreba donijela 26. svibnja 2022. 
g. je strateški dokument kojim 
Grad Zagreb odgovara na potrebe 
mladih i vođen je potrebom za po-
većanjem kvalitete života mladih 
različitih skupina, poboljšanjem 
životnog standarda, povećanjem 
dijaloga s mladima, povezivanjem 
svih struktura i pružanjem jedna-
kih mogućnosti za sve mlade. Mje-
rama iz programa pokušavaju se i 
osigurati uvjeti za stvaranje stam-

VIJESTI

Veleposlanstvo Republike Bugarske 
u Republici Hrvatskoj 

Izvanredni i opunomoćeni 
veleposlanik: 
NJ. E. gđa Iva Kruleva

Članovi misije: Stojan Stankulov, 
savjetnik i zamjenik veleposlanice;
brigadir Ivan Studenkov, vojni 
izaslanik; Violin Markov, prvi tajnik 
i konzul

Ured za gospodarstvo i trgovinu: 
Mirela Taseva, prva tajnica

VIJESTI IZ VELEPOSLANSTVA 
BUGARSKE

Za kontakt:
Ulica Vladimira Nazora br. 39, 
10000 Zagreb, Hrvatska
Telefon: +385 1 46 46 609; 
+385 1 46 46 631; 
+385 1 46 46 640
Radno vrijeme: 
ponedjeljak-petak 08.00 - 16.30 sati
E-mail: Embassy.Zagreb@mfa.bg

Konzularna služba: 
Radno vrijeme: 
ponedjeljak-petak: 10.00 – 12.00

Obavijest:
U drugoj polovici ove godine nerad-
ni dani u Republici Bugarskoj su: 6., 
7. i 8. rujna (6. rujna slavi se Dan uje-

dinjenja); 22. i 23. rujna (slavi se Dan 
neovisnosti). U prosincu su božićni 
praznici i neće se raditi 24., 25. i 26. 
prosinca. Posljednji dan u godini - 
31. prosinca je radni dan.

2024. započela isplata korisnicima 
novčane pomoći za opremu novo-
rođenog djeteta, a prema obavije-
sti Gradskog ureda za financije i 
javnu nabavu. Informacije o nov-
čanoj pomoći za opremu novoro-
đenog djeteta mogu se pronaći na
https: / /www.zagreb.hr/novca-
na-pomoc-za-opremu-novorodje-
nog-djeteta/5723

POMOĆ MLADIM 
OBITELJIMA

VIJESTI

bene sigurnosti i za sudjelovanje 
mladih u kulturnom životu. Briga o 
zdravlju mladih također je jedan od 
važnih ciljeva gradske vlasti, kao i 
suzbijanje diskriminacije mladih i 
poticanje sposobnosti da prepozna-
ju i prijave nasilje i govor mržnje 
na internetu i u stvarnom životu. 
Naša je dužnost kao gradske vlasti 
aktivno raditi na poboljšanju kva-
litete života i položaja u društvu i 
stoga vas pozivam da se uključite 
u zajednicu, svoju gradsku četvrt, 
svoj grad. Budite korektiv današ-
njeg društva, budite glasni u nasto-
janjima da vaš glas dopre do onih 
koji odlučuju o vašoj budućnosti i 
ostavite svoj trag. Svim mladim Za-
grepčankama i Zagrepčanima i svi-
ma mladima koji su u Zagrebu naš-
li privremeni ili stalni dom, u ime 
Gradske skupštine Grada Zagreba i 
svoje osobno čestitam Međunarod-
ni dan mladih.“

G radski ured za socijalnu za-
štitu, zdravstvo, branitelje 
i osobe s invaliditetom oba-
vještava kako je 26. kolovoza 
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D
ana 14. rujna počela je na-
stavna godina za učenike Bu-
garske nedjeljne škole „Ivan 
Vazov“ u Zagrebu. Bugarsku 
djecu koja žive u Hrvatskoj, 

Sloveniji i Bosni i Hercegovini, nji-
hove roditelje i goste proslave, koja 
se održala u zgradi Veleposlanstva 
Republike Bugarske, pozdravili su 
ravnateljica škole Iglika Kasabova i 
veleposlanica Bugarske u Hrvatskoj 
Iva Kruleva. Bugarska nedjeljna 
škola u Zagrebu uspjela je putem 
„online“ nastave uključiti djecu 
koja žive u susjednim državama, a 
njihov broj nije dovoljan za otvara-
nje bugarske škole.
Veleposlanica Iva Kruleva poželje-
la je učenicima, ravnateljici škole 
Iglici Kasabovoj i učiteljicama Maji 
Đurđinovski i Ralici Taton dobro 
zdravlje i puno uspjeha te je viso-
ko ocijenila rad svih onih koji do-
prinose očuvanju bugarskog jezika, 
kulture i tradicije. Nazočnima su se 
riječima čestitke obratili Predstav-
nik bugarske nacionalne manjine 
Grada Zagreba Pero Diankov i Pred-
sjednik Nacionalne zajednice Buga-
ra u Hrvatskoj Raško Ivanov.
U novu nastavnu godinu, šestu po 
redu od otvaranja škole, upisano je 
gotovo 40 polaznika svih uzrasta. 
Očekivanja su da će se njihov broj 
do kraja rujna povećati s obzirom 
na dolazak Bugara na rad u Hrvat-
sku.

VIJESTI

Počela je nastavna 
godina!
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tih odnosa između Bugarske i Ju-
goslavije, obitelj je bila razdvojena 
punih 15 godina! Vezu su održavali 
samo pismima, preko Crvenog kri-
ža. U Zagrebu su ponovno zajedno 
tek 1958. godine. Svih tih, više od 13 
godina, sin Georgi rastao je bez oca. 
Završio je školu, poslije toga dva-
put je bio isključivan sa Sofijskog 
sveučilišta kao „sin kulaka“. No, 
usprkos  represiji, završio je geolo-
giju, postao profesor i objavio niz 
znanstvenih radova s tog područja. 
Ni Atanasov život u Zagrebu nije bio 
lagan. Kad su u grad ušli partizani, 
u svibnju 1945.g., uhićen je zajed-
no s drugim bugarskim vrtlarima, 
zbog provjere dokumenata. Poslije 
su svi pušteni, no više njih odlučili 
su vratiti se u Bugarsku. Atanas je 
ostao u Zagrebu i nastavio raditi u 
vrtu. Nakon što se je 1950. godine 
njegov brat Nikola vratio u Bugar-
sku, postao je partner bugarskom 
vrtlaru Petku Kovačevu. Zajedno su 

BRAĆA ČATALOVI

BUGARI U ZAGREBU

U 
ovom broju INFO-LISTA ispri-
čat ćemo vam jednu istinitu 
priču – dva Bugara, dva brata 
veliki dio svog života provela 
su u Zagrebu. Upornim i po-

štenom radom kao vrtlari pridoni-
jeli su dobrobiti građana grada. 
	 Atanas Čatalov i njegov sta-
riji brat Nikola Čatalov rođeni su 
u bugarskom selu Cerova korija, 
općina Veliko Trnovo, županija Ve-
liko Trnovo – Atanas 25. listopada 
1900. godine, a Nikola 7. studenoga 
1892. g.
Atanas je bio vrtlarski radnik od 
1918. godine (18-godišnjak), a vla-
stiti je vrt otvorio 1921./1922. g. 
zajedno s bratom Nikolom na Ka-
nalu, kod današnjeg Autobusnog 
kolodvora. Atanas se oženio krajem 
1928. godine Bugarkom, Stojkom – 
njihov sin Georgi rodio se 1930. g. u 
Cerovoj koriji.  
U predvečerje Božićnih blagdana 
1942. godine bugarski vrtlari (na 

inicijativu tadašnjeg bugarskog 
veleposlanika dr. Jordana Mečka-
rova) odlučuju financijski pomoći 
siromašnim zagrebačkim obite-
ljima. U tu svrhu formirana je ko-
misija bugarskih vrtlara koji rade 
i žive u Zagrebu u sastavu: Nikola 
Nikiforov, Pejko Ivanov, Dimo Ko-
lev, Conjo Totev, Atanas Čantov i 
Petko Kovačev. Za samo nekoliko 
dana prikupljeno je 200.000 kuna. 
Ček na tu sumu komisija je uručila 
državnom poglavaru dru Anti Pave-
liću, koji ih je 14. prosinca 1942. go-
dine primio u Banskim dvorima. O 
prikupljenim novčanim sredstvima 
bugarskih vrtlara u Zagrebu, vele-
poslanik dr. Jordan Mečkarov je po-
slao pismeno izvješće predsjedniku 
bugarske vlade Bogdanu Filovu.
Do 1943. g. Atanasa su posjećivali u 
Zagreb njegova supruga Stojka i sin 
Georgi.  A poslije, zbog borbe kra-
jem Drugoga svjetskog rata, zatim 
i nakon 1945. godine zbog zategnu-

Nikola Čatalov u vrtu 
- oko 1948. g
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otvorili vrt na Žitnjaku i svoje po-
vrće prodavali na tržnici na Kvater-
nikovu trgu. Godine 1969. Kovačev 
je predložio da se razdvoje i tražio 
je da mu se isplati njegov udio. Ata-
nas Čatalov je platio traženi iznos, 
ali, kao posljedicu silnog uzrujava-
nja oko toga, doživio je moždani 
udar i ostao nepokretan. Godinu 
dana kasnije (1970. g.) u Zagreb je 
došao njegov sin Georgi, prodao je 
kuću i vrt i oca vratio u Bugarsku. 
Atanas Čatalov umro je 1973. go-
dine u svom rodnom selu Cerova 
korija, a njegova je snaha pričala 
kako je posljednje tri godine živo-
ta mislio da je u Zagrebu – gradu 
koji je volio i u kojem je proveo go-
tovo cijeli život (1918.-1970.). 

Nikola Čatalov je najprije još kao 
12-13–godišnjak (1904./1905.) po-
magao svom ocu Georgiju, koji je 
imao vrt u Rusiji – na zemlji uze-
toj u zakup u Stavropolskom kra-
ju, nedaleko od naseljenog mjesta 
Mineralne vode. U rodnoj Cerovoj 
koriji se 30 studenoga 1914. godine 
vjenčao sa Stefanom Kokoškovom, 
a 1915. vratio se u Rusiju i nastavio 
raditi s ocem u vrtu u Mineralnim 
vodama. Njihov trud bio je nagra-
đen dobrim urodom kojeg su pro-
davali na tržnicama kavkaskih lje-
tovališnih gradova – Pjatigorskog, 
Kislovodska, Essentukija. Krajem te 
1915. godine Nikolin otac obolio je 
od teške upale pluća i preminuo je 
10. prosinca.

Nikola se 1918. godine vratio u Ce-
rovu koriju, ali se u rodnome kraju 
zadržao kratko. U Zagreb je došao  
1921./1922. g. kod brata Atanasa i 
kako je već rečeno, zajedno otvaraju 
svoj vrt kod današnjeg Autobusnog 
kolodvora. Nikola je volio nogomet 
te je u slobodnom vremenu znao ići 
na neku utakmicu. Tako je 30. svib-
nja 1926. godine bio na tribinama 
stadiona „Maksimir“ na prijateljskoj 
utakmici između Jugoslavije i Bugar-
ske, što je ujedno i prvi međusobni 
službeni susret dviju reprezentaci-
ja. Kupio je razglednicu posvećenu 
tom događaju, a interesantno je što 
je Nikola na poleđini napisao: „Us-
pomena iz Zagreba, s nogometne 
utakmice između Bugara i Hrvata.“ 
Valjda ju je tako i doživio. Jugosla-
vija je gubila 0:1 na poluvremenu, 
ali u drugom poluvremenu u igru 
je ušao Slavin Cindrić, nogometaš 
zagrebačkog kluba 1. HŠK Građan-
ski. Cindrić je preokrenuo utakmi-
cu, postigavši pogotke u 75., 83. i 86. 
minuti... te tako ušao u povijest kao 
prvi nogometaš koji je za jugosla-
vensku reprezentaciju postigao het-
trik, odnosno dao tri gola na jednoj 
utakmici. 
U razdoblju 1930.-1934. g. Nikola Ča-
talov radi u Bugarskoj, a nakon toga 
ponovno se vraća u Zagreb. Oko 
1938. godine kod njega je došla kćer 
Kina (Nikola i njegova žena Stefana 
imali su četiri kćeri), koja će u Zagre-
bu diplomirati agronomiju na Poljo-
privredno-šumarskom fakultetu. 
Nikola se vratio u Bugarsku 1950. 
godine. Umro je u Cerovoj koriji 
30. ožujka 1977. godine. Dan danas 
u njegovoj obiteljskoj kući, na zidu 
dnevne sobe, nalazi se uokvirena 
diploma „Majstor vrtlar“, koju je 
dobio u Zagrebu. 

Obitelj Atanas Čatalov, skupa u 
Zagrebu nakon 15 godina

Atanas Catalov u 
Zagrebu
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ZAGREBAČKI ŠTIKLECI

Šestinski 
kišobran

Prema legendi dvoje mladih zalju-
bljenih stajali su ispod crnog kišobra-
na. Kada je mladić curi izjavio ljubav, 
kišobran je pocrvenio.

ZAGREBAČKI ŠTIKLECI Najstarija ljekarna

N
ajstarija ljekarna u Zagrebu 
je „K crnom orlu“, kod Ka-
menitih vrata. Njezini po-
čeci vežu se uz dokument u 
kojem se prvi put spominje 

ljekarnička profesija – u parnici iz-
među apotekara Jacobusa i jednoga 
krznara, 6. ožujka 1355. godine. Lje-
karna i danas radi u Kamenitoj ulici 
9 te se ubraja u jednu od znameni-
tih kulturnih i turističkih atrakcija 
Zagreba. Uz nju se veže i zanimljiv 
podatak da je ondje radio Danteov 
praunuk Nicolo Alighieri.

ZAGREBAČKI ŠTIKLECI

PRVI TEČAJ SKIJANJA

P
rvi tečaj skijanja održao se na 
Jakčinovoj livadi na Cmroku 
1894. godine kad je doktor 
Franjo Bučar donio u Zagreb 
prve skije iz Stockholma. U 

prosincu 1909. godine petorica ski-
jaša HAŠK-a odlučili su se popeti 
na Medvednicu kako bi skijali na 
Činovničkoj livadi. Kad su došli do 
gradske lugarnice susreli su starog 
lugara koji je bio jako začuđen jer 
dva mjeseca nije vidio gradskog 
čovjeka na Sljemenu i prvi je put u 
životu vidio skije. Lugareva je žena 
napravila obilnu večeru za skijaše 
kako bi sutradan mogli što bolje 

K
upalište na Savi u Zagrebu 
bilo je nekad najposjećeni-
je mjesto kada su gradom 
zavladale žege. Tijekom ljet-
nih mjeseci, rijeka bi mami-

la brojne kupače iz raznih dijelova 
grada na jednodnevni izlet. Uz ku-
palište, sunčalište i ostale sadržaje 
za ljetnu razonodu, organizirali su i 
jedan izbor o kojemu se i dandanas 
priča – izbor za najljepšu kupačicu 
koji su stari Zagrepčani zvali „Miss 
Save“. Izbore za „Miss Save“ organi-
zirali su „Stella film“ i „Music Hall“, 
a 1931. žiri se sastojao od prof. Kriz-
mana, prof. Jeana, dr. F. Deaka, dr. T. 
Kumičića i Toše Dabca. Izabranih 12 
dama bile su odmah snimljene kako 
bi došle na platno u „Music Hallu“. 
Ondje ih je mogla vidjeti brojna pu-
blika koja je pomoću posebnih gla-
sačkih listića odlučila koja je nova 
„Miss Save“. Uspjeli smo naći kako 
je godine 1928. pobjedu odnijela Za-
grepčanka Dragica Budiša.

Š
estinski kišobran – neizostavni 
dio šestinske nošnje i jedan od 
najpoznatijih zagrebačkih suve-
nira datira iz sredine 18.stoljeća. 

vježbati na livadi koja je tada bila 
lugarev vrt. Godine 1923. tjednik 
Sport spominje 50-ak skijaša na 
Medvednici koji su skijali pomoću 
grubo izrađenih drvenih skija te 
jednoga štapa. Skijaški su tereni 
bili vrlo neprikladni zbog velikih 
količina snijega te se do vrha Med-
vednice jako teško dolazilo pa se 
najviše skijalo na Cmroku i u Še-
stinama. Počeci skijanja nisu nago-
vještavali blistavu budućnost ovog 
sporta u Zagrebu, no to se kroz 
godine itekako promijenilo – pogo-
tovo za vrijeme izuzetne skijaške 
karijere Janice i Ivice Kostelić. 

Kupalište 
na savi


